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See the notice on TED website

536314-2026 - Kilpailu
Puola – Rakennustyöt – Przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w 
Lublinie
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: "PKP Intercity" S.A.
Sähköposti: lukasz.gabrych@intercity.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on keskushallinnon 
viranomaisen määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto
Hankintayksikön toimiala: Rautatiepalvelut

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w Lublinie
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP 
Intercity S.A. w Lublinie. Adres obiektu: bocznica kolejowa w Lublinie, przy ul. Gazowej 6. 
Działki: - obręb 10: 2/220, 2/104, 2/192, 2/181, 2/93, 2/66, 2/222, 2/13, 2/20, 2/190, 2/179, 2
/180, 2/214, 2/213, 2/216, 2/202, 2/188, 2/186, - obręb 17: 1/5, 8, 3/2, 3/35, 5, 3/37, 3/18, - 
obręb 43: 1, 2. 2. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych (t. j. Dz.U. z 2026 r., poz. 793 ze zm.), zwanej dalej „ustawą Pzp” lub "Pzp". 
Przedmiotowe zamówienie jest zamówieniem sektorowym. 3. Szczegółowe wymagania 
dotyczące zamówienia zawiera SWZ i załączniki do SWZ, stanowiące jej integralną część. 4. 
Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, przewiduje odwróconą kolejność oceny 
ofert, tzn. najpierw dokona badania i oceny ofert dla ustalenia najwyżej ocenionej oferty, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu.
Menettelyn tunniste: 5a1b1d78-686e-4b23-8cc4-6fc83745f3bc
Sisäinen tunniste: 26/WNP-037467/INF
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul.Gazowa 6  
Postitoimipaikka: Lublin
Postinumero: 20-406

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/536314-2026
mailto:lukasz.gabrych@intercity.pl
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Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU
ELI – CELEX -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp
Varat selvitysmiehen hallinnassa: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Liiketoiminta on keskeytetty: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: art. 109 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Petos: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Maksukyvyttömyys: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 
1 ustawy Pzp
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, w art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b i f i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit e i art. 108 ust. 1 
pkt 2 ustawy Pzp
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp
Järjestelyt velkojien kanssa: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurssi: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: art. 109 ust. 1 
pkt 8-9 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w Lublinie
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP 
Intercity S.A. w Lublinie. Adres obiektu: bocznica kolejowa w Lublinie, przy ul. Gazowej 6. 
Działki: - obręb 10: 2/220, 2/104, 2/192, 2/181, 2/93, 2/66, 2/222, 2/13, 2/20, 2/190, 2/179, 2
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/180, 2/214, 2/213, 2/216, 2/202, 2/188, 2/186, - obręb 17: 1/5, 8, 3/2, 3/35, 5, 3/37, 3/18, - 
obręb 43: 1, 2. 2. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych (t. j. Dz.U. z 2026 r., poz. 793 ze zm.), zwanej dalej „ustawą Pzp” lub "Pzp". 
Przedmiotowe zamówienie jest zamówieniem sektorowym. 3. Szczegółowe wymagania 
dotyczące zamówienia zawiera SWZ i załączniki do SWZ, stanowiące jej integralną część. 4. 
Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, przewiduje odwróconą kolejność oceny 
ofert, tzn. najpierw dokona badania i oceny ofert dla ustalenia najwyżej ocenionej oferty, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu.
Sisäinen tunniste: 26/WNP-037647/INF

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Gazowa 6 Lublin 
Postitoimipaikka: Lublin
Postinumero: 20-406
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 20 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykonawca wykaże, że 
w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzonej 
działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał co najmniej: - jedną (1) robotę budowlaną 
polegającą na budowie lub przebudowie lub rozbudowie obiektu kubaturowego o powierzchni 
użytkowej co najmniej 3 000 m² lub kubaturze co najmniej 25 000 m³ oraz o wartości robót 
budowlanych wynoszącej co najmniej 35 000 000 zł netto, oraz - jedną (1) robotę budowlaną 
polegającą na budowie lub przebudowie lub rozbudowie infrastruktury kolejowej obejmującej 
układ torowy wraz z siecią trakcyjną, o łącznej wartości robót wynoszącej co najmniej 
20.000.000 zł netto, oraz - jedną (1) robotę budowlaną obejmującą budowę lub przebudowę 
lub rozbudowę urządzeń sterowania ruchem kolejowym, o wartości co najmniej 5 000 000 zł 



536314-2026 Page 4/10

netto. W przypadku wykazania się realizacją zamówienia w celu wykazania się spełnieniem 
powyższego warunku, w walucie innej niż PLN, Zamawiający dokona przeliczenia wartości 
podanych w walucie innej niż PLN po kursie średnim ogłoszonym przez NBP w dniu 
opublikowania ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, gdy w tym 
dniu, NBP nie opublikuje tabeli kursów średnich, Zamawiający przyjmie jako podstawę kurs z 
tabeli kursów średnich opublikowanych w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 2. Szczegółowe wymagania 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu opisane zostały w SWZ.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający nie precyzuje w powyższym zakresie żadnych 
wymagań, których spełnienie Wykonawca zobowiązany jest wykazać w sposób szczególny.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: 1. Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli skieruje do realizacji 
zamówienia: a) Kierownika budowy posiadającego uprawnienia do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności konstrukcyjno - budowlanej bez ograniczeń lub w specjalności 
inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych takich jak stacje, linie 
kolejowe i bocznice kolejowe i inne budowle, zgodnie z Prawem budowlanym, z co najmniej 5-
letnim doświadczeniem zawodowym, na stanowisku kierownika robót budowlanych w tej 
specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy, w tym doświadczenie przy realizacji co 
najmniej jednej inwestycji obejmującej roboty budowlane o wartości nie mniejszej niż 35 000 
000 zł netto, b) Kierownika robót ogólnobudowlanych posiadającego uprawnienia do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno - budowlanej bez ograniczeń, 
zgodnie z Prawem budowlanym, z co najmniej 3-letnim doświadczeniem zawodowym, na 
stanowisku kierownika robót budowlanych w tej specjalności, lub na stanowisku kierownika 
budowy, c) Kierownika robót torowych posiadającego uprawnienia do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów 
budowlanych takich jak stacje, linie kolejowe i bocznice kolejowe i inne budowle bez 
ograniczeń, zgodnie z Prawem budowlanym, z co najmniej 3-letnim doświadczeniem 
zawodowym, na stanowisku kierownika robót budowlanych w tej specjalności, lub na 
stanowisku kierownika budowy, d) Kierownika robót elektrycznych osobę posiadającą 
uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń, zgodnie z 
Prawem budowlanym, z co najmniej 3-letnim doświadczeniem zawodowym, w kierowaniu 
robotami budowlanymi obejmującymi swym zakresem sieć trakcyjną 3kV DC na stanowisku 
kierownika robót budowlanych w tej specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy, e) 
Kierownika robót sanitarnych posiadającego uprawnienia do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń zgodnie z 
Prawem budowlanym, z co najmniej 3-letnim doświadczeniem zawodowym, na stanowisku 
kierownika robót budowlanych w tej specjalności, lub na stanowisku kierownika budowy, f) 
Kierownika robót SRK posiadającego uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie sterowania ruchem kolejowym bez ograniczeń, 
zgodnie z Prawem budowlanym, z co najmniej 3-letnim doświadczeniem zawodowym, na 
stanowisku kierownika robót budowlanych w tej specjalności, lub na stanowisku kierownika 
budowy, w tym doświadczenie przy co najmniej jednej robocie obejmującej budowę lub 
przebudowę lub rozbudowę urządzeń SRK w obszarze kolejowym. Przez uprawnienia 
budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, o których mowa w Prawie 
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budowlanym oraz w Rozporządzenie Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. 
w sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych 
w budownictwie (Dz. U. z 2019 r., poz. 831 ze zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, lub 
odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz.U. 2020 r. poz. 220). W przypadku osób, które są 
obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw 
członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. 
o samorządach zawodowych architektów, inżynierów budownictwa (t.j. Dz.U.2019 r., poz. 
1117 ze zm.), osoby wyznaczone do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami budowlanymi, wyszczególnione wyżej jeżeli: - nabyły kwalifikacje 
zawodowe do wykonywania działalności w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
odpowiadające posiadaniu uprawnień budowlanych do kierowania robotami budowlanymi, 
oraz - posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w przypadku 
braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych zostały spełnione w stosunku do tych osób 
wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów, inżynierów budownictwa, dotyczące świadczenia 
usług transgranicznych. Stosownie do art. 12 ust. 7 Prawa Budowlanego, podstawę do 
wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie stanowi m.in. wpis na listę 
członków właściwej izby samorządu zawodowego, potwierdzony zaświadczeniem wydanym 
przez tę izbę. Zgodnie z art. 12 a) Prawa budowlanego, samodzielne funkcje techni

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: 1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy: 1) wobec 
których nie zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w: a) art.108 ust. 1 Pzp (z 
wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp, oraz w przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust.1 pkt 2 Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została 
skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp); art. 108 ust. 2 Pzp b) 
art. 109 ust. 1 pkt 1, 4,6,8 i 9 Pzp; c) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835); d) art. 5 k ust. 1 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. Rada Unii Europejskiej przyjęła rozporządzenie (UE) 2022/576 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1). Więcej informacji o podstawach wykluczenia zamawiający zawarł w SWZ; 2) 
spełnią warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ust. 2 Pzp w zakresie: a) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym (zamawiający nie określa wymagań w 
tym zakresie), b) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów (zamawiający nie określa wymagań w tym 
zakresie), c) sytuacji ekonomicznej lub finansowej (zgodnie z treścią ogłoszenia) d) zdolności 
technicznej lub zawodowej (zgodnie z treścią ogłoszenia). 2. Wykonawca zobowiązany jest do 
dołączenia do oferty, Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) jako dowodu 
potwierdzającego, na dzień składnia ofert, brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
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warunków udziału w postępowaniu, który tymczasowo zastępuje wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Sposób uzupełniana JEDZ i zakres 
uzupełnienia zamawiający wskazał szczegółowo w SWZ, dostępnej od dnia publikacji 
niniejszego ogłoszenia na stronie  . 3. W celu potwierdzenia, iż https://pkpintercity.eb2b.com.pl
wobec wykonawcy nie zachodzą podstawy wykluczenia wskazane w ust. 1 pkt 1, zamawiający 
wymaga złożenia na wezwanie zamawiającego podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w § 2 ust. 1 pkt 1–7 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z 
dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz.U. z 2020 r. 
poz. 2415) oraz innych podmiotowych środków dowodowych niż określone powyżej, 
wskazanych w SWZ. Zamawiający wskazuje, że przysługuje mu uprawnienie do żądania 
powyższych podmiotowych środków dowodowych na każdym etapie postępowania, jeżeli 
będzie to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego jego przebiegu. Dodatkowo zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia w zakresie okoliczności wskazanych w ust. 1 pkt 
1 lit. d powyżej.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia
Kuvaus: Kryterium oceny ofert w zakresie ceny za wykonanie przedmiotu zamówienia zostało 
opisane w Rozdziale XV SWZ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Termin realizacji
Kuvaus: Kryterium termin realizacji przedmiotu zamówienia zostało opisane w Rozdziale XV 
SWZ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
URL: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca obowiązany jest do wniesienia wadium, w kwocie 3 000 000 
zł (trzy miliony złotych 00/100). 2. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu 
składania ofert w jednej z form lub w formach określonych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 3. 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, przed zawarciem umowy 

https://pkpintercity.eb2b.com.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
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zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 5% wartości maksymalnego wynagrodzenie z tytułu realizacji przedmiotu umowy 
brutto (odpowiadającej cenie podanej w w/w zakresie w ofercie). 4. Zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy winno zostać wniesione w jednej z form lub w formach 
określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 31/08/2026 13:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: 1. Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej Zamawiającego. 
2. Otwarcie ofert jest jawne i Wykonawcy mogą je obserwować poprzez aplikację MS Teams 
(szczegóły zawarte zostały w SWZ). 3. Najpóźniej przed otwarciem ofert, Zamawiający 
udostępni na platformie informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
zamówienia.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: 1. Szczegółowe warunki realizacji przedmiotu 
zamówienia określone zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią 
integralną część SWZ. 2. Klauzula informacyjna z art. 13 RODO przygotowana przez 
zamawiającego w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia znajduje się w 
SWZ. 3. Dokumentacja postępowania dostępna jest na platformie zakupowej zamawiającego 
(https:// pkpintercity.eb2b.com.pl), od dnia publikacji niniejszego ogłoszenia. Link 
bezpośrednio odsyłający do dokumentacji postępowania znajdującej się na platformie 
zakupowej zamawiającego dostępny jest na stronie internetowej (www.intercity.pl/pl/site/o-nas

 – pod nazwą postępowania./przetargi/biezace-przetargi/)
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: 1. Zgodnie 
z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp, wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia 
ustanowią pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia. 2. Zaleca się, aby pełnomocnictwo 
jednoznacznie określało postępowanie, do którego się odnosi, zakres czynności, do których 
został umocowany pełnomocnik, wskazywało pełnomocnika, wskazywało wszystkich 
wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego. 3. 
Wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy 
i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: 1. Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia będą 
dokonywane w walucie PLN. 2. Zamawiający na poczet wykonania przedmiotu zamówienia 
nie przewiduje udzielenia zaliczki. 3. Szczegółowe warunki finansowe zamawiający określił w 
projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią integralną część SWZ (tożsamych 
dla wszystkich części zamówienia).

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

http://www.intercity.pl/pl/site/o-nas/przetargi/biezace-przetargi
http://www.intercity.pl/pl/site/o-nas/przetargi/biezace-przetargi
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5.1.16.
 
Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli mają lub mieli 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz ponieśli lub mogą ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w dziale IX tej ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę organizacji prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo 
nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub 
wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) 
żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i 
prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych 
okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) 
wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej: 1) w 
terminie 10 dni od dnia przesłania wykonawcy informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny 
sposób; 2) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia; 3) w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1–2, 
jak również w terminach określonych w art. 515 ust. 4 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: "PKP Intercity" S.A.
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Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: "PKP Intercity" S.A.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: "PKP Intercity" S.A.
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: "PKP Intercity" S.A.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: "PKP Intercity" S.A.
Rekisterinumero: 526 25 44 258
Postiosoite: Al. Jerozolimskie 142 A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-305
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Łukasz Gabrych
Sähköposti: lukasz.gabrych@intercity.pl
Puhelin: +48 783916215
Internetosoite: http://www.intercity.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: (22) 458 78 01
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio
Välityselin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg

mailto:lukasz.gabrych@intercity.pl
http://www.intercity.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
484178-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Zmiana terminu składania ofert z 17.08. na 31.08.2026

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: e3caa1d9-f69c-405b-bc92-afa57410b632  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 31/07/2026 12:45:59 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 536314-2026
EUVL S -lehden numero: 147/2026
Julkaisupäivä: 03/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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